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 :الملتقى ديباجة

 L’intérêt  toujours grandissant pour l’enseignement et l’apprentissage des langues marque ce début du 3e millénaire.  Il y a 

des milliers de langues parlées de par le monde. La règle  est que le monolinguisme y est l’exception et que le plurilinguisme 

est la situation la plus répandue sur l’ensemble des pays. Toutefois, l’on constate que les orientations linguistiques, de nos 

jours et dans tous les pays sont  très souvent accompagnées d’un linguicisme (préférence linguistique)  qui privilégie  

l’anglais qui s’érige comme le  principal système de communication linguistique dans le monde et deviennent alors 

désorientions. Ces orientations apportent de l’eau au moulin de l’anglo-américain  devenu langue envahissante, langue 

glottophage. 

      La majorité des peuples est obligée d'apprendre l’anglais par pragmatisme pour s'en sortir ou pour interagir dans un 

monde où l’anglais s’impose de plus en plus. Si l’on  ne parle pas anglais on sera désavantagé. Le  hic, c’est que les autres 

langues sont mises  au ban des langues admises excepté dans leurs espaces naturels  et traditionnels : l’arabe dans le monde 

arabe et musulman, le turc ( langue de l’empire ottoman) seulement en Turquie, l’espagnol en Espagne et en Amérique 

latine… Il faut  parler anglais, et  sont nombreux maintenant qui ferment les yeux et acceptent cet ordre au nom d'un 

mondialisme , finalement « étasuniste »1. Que faire face aux méfaits de la mondialisation  linguistique, conséquence directe de 

la mondialisation  plutôt l’américanisation économique et politique ? Doit-on accepter l’anglomania et le globish comme un 

mal international contre lequel on ne peut rien faire ?  Le choix retenu de l’anglais (aussi langue de prestige, langue culte 

pour certains, notamment les jeunes), en apparence innocent,   serait une décision lourde de conséquences : rejet de celles et  

de ceux qui parlent autrement et dégâts de toutes sortes : politiques, socioculturels (déculturation, acculturation), scolaires, 

psychologiques… 

      Il y a des raisons pour avoir des préoccupations concernant ces dangers intrinsèques et liés à l'usage de l'anglais comme 

langue unique de la technologie, aux dépens des autres langues : linguicide, liguicisme,  discrimination et injustice 

linguistiques, honte linguistique, insécurité linguistique, coûts d'apprentissage , coût de traduction, publications 

scientifiques et d'autres inconvénients. 

      Notre objectif  est de discuter et d’aborder sous plusieurs angles d’attaque (dans un cadre interdisciplinaire)  nos 

interrogations comme nos préoccupations: les effets socio-économiques  et linguistiques de la mondialisation et d’esquisser  

et d’ouvrir quelques pistes de réflexion  en matière de glottopolitique et de sociolinguistique et  ainsi, contribuer à élargir et 

à renouveler nos propres conceptions et  soumettre des propositions  d’amélioration  pratiques et appropriées.   

 L’impact de la dynamique de la mouvance  linguistique sur  les politiques linguistiques, sujet complexe, questions 

délicates et réponses labiles et fragiles ;  négocier (s’il le faut) une stratégie pour concilier hégémonie de l’anglo-américain et  

respect de la diversité linguistique et culturelle, proclamée  dans les textes onusiens et soutenus   par les Etats.  

 Bien sûr, les  besoins socio-économiques de la société dicteraient la politique linguistique . Nous devons avoir la 

politique de nos intérêts. L’Algérie entama, depuis maintenant trois décennies, une nouvelle politique d’enseignement et prit 

                                                           
1 Qui touche : mode de vie, langue, consommation, cinéma, télévision, etc. 
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de nouvelles mesures linguistiques2. La réalité sociolinguistique actuelle et la nouvelle ré-orientation glottoplolitique 

suscitent des inquiétudes, ravivent les querelles et soulèvent  beaucoup d’interrogations d’ordre sociolinguistique, 

linguistique et didactique : 

        Le système éducatif algérien aurait-il les moyens pédagogiques ( humains et matériel) de sa politique  pour  mener à 

bien  les changements prévisibles ? L’histoire ne risque-t-elle pas de se répéter ? 

1. L’anglais…oui, mais comment ? 

2. L’anglais, une langue auxiliaire, supplétive ou substitut? 

3. L’Université algérienne  restera-t-elle dans l’expectative ?  Elle est sommée d’agir.  

Enfin, nous avons l’entière confiance en nos collègues qui apporteront des éléments de réponses à nos  interrogations et à 

toutes les questions afférentes au sujet. Leurs contributions (qui pourraient aborder l’un des axes énumérés infra) nous 

aideront sûrement  à y voir plus clair  et à continuer à travailler sereinement.  

Afin d’enrichir ce champ de recherche, les propositions de communication pourront aborder l’un des axes suivants 

      أهداف الملتقى:

  Notre objectif  est de discuter et d’aborder sous plusieurs angles d’attaque (dans un cadre interdisciplinaire)  :                                                                                 

- Les effets socio-économiques  et linguistiques de la mondialisation ;                     

- Esquisser  et ouvrir quelques pistes de réflexion  en matière de glottopolitique 

et de sociolinguistique et  ainsi contribuer à élargir et à renouveler nos propres conceptions et  avoir/soumettre 

des propositions  d’amélioration  pratiques et appropriées;                                                                                        

  -L’impact de la dynamique de la mouvance  linguistiques sur  les politiques linguistiques, sujet complexe, 

questions délicates et réponses labiles et fragiles.   

- Négocier (s’il le faut) une stratégie pour concilier hégémonie de l’anglo-américain et  respect de la diversité 

linguistique et culturelle, proclamée  dans les textes onusiens et soutenus par les Etats.  

 S’interroger sur les prédispositions de l’école et du système éducatif (algériens) à mener à bien les changements 

glottopolitiques  en cours ?   

 

 

 

 

                                                           
2
 Enseignement du français à partir de la 2

e
 année puis la troisième année avec révision du nombre d’heures par 

semaines, Officialisation du berbère,   
2004/2005, l’introduction de l’enseignement de la langue française se fera dès la deuxième année alors qu’auparavant 

l’élève commençait son apprentissage du français en quatrième année du primaire. Le 25 juillet 2006, l’enseignement du 

français qui avait été rétabli en 2005 au niveau de la seconde année de l’enseignement primaire est reporté en troisième 

année à la rentrée 2007, selon l’Etat, pour des raisons pédagogiques. Officialisation du berbère en 2016. Introduction de 

l’anglais au primaire en 2022. 
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 محاور الملتقى

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

  لغة الملتقى:
 
أهه يمكً للمخدخلين اسخخدام اللغت الاهجليزيت في  غير السسميت في الملخقى الىطني، اللغت  الفسوسيت اللغتعخبر ح

 المشازكين في الملخقى:، مداخلاتهم

 الأساجرة الباحثين -

 طلبت الدكخىزاه -

 ................................................................مؤسساث اطازاث  -

 ........................................مجال إعلاميين مخخصين في  -

 :شروط المشاركة في الملتقى

 لها صلت بأحد محاوز الملخقى، ولم يسبق وشسها مً قبل.فسديت و أن جكىن المداخلت  -

 ، وحسب الىمىذج المسفق.كلمت 200 لا يخجاوش  الفسوسيتيسسل ملخص للمداخلت باللغت  أن -

 الخازيخيت. أن يكىن البحث يسخىفي القىاعد المىهجيت في الكخابت -

 يخم إعلام المشازكين الريً جم قبىل ملخصاث بحىثهم بعد إخضاعها للخبرة العلميت. -

 صفحت. 15يخجاوش عدد الصفحاث  ألا المداخلاث المقبىلت على  إزساليخم  -

 .14وبحجم  (Bodoni MT Condensed)أن جكخب المداخلت بىمط الخط  -

 يخم وشس البحىث العلميت المقبىلت في مجلد خاص بالملخقى، وفق شسوط اليشس المعسوفت. -

 أوشطة الملتقى:

-  

 

 

 

 

 

 

1.  Pratiques et  évolutions des usages linguistiques  en Algérie ; 

2.  L’écolier algérien face à quatre langues. No problem or no comment? 

3.  Conscience des langues et représentations linguistiques  (en Algérie), 

4.  Rézo socio et pratiques langagières ; 

5.  Translangage et stratégies interlinguistiques, entre risque et atout ; 

6. Toute langue est un idiome glottophage en puissance ; 

7.  La babélisation n’est pas une malédiction. 

 

.................................... 
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